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BREAKDOWN
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CAST





VOCALS







ANNOUNCER (male, adult)
main title sequence

stitch 

Tooki bah wobbah!

CHORUS 

`I laila, `O kaua’l la
 No malihini O’hana

 Welcome, cousins, a come on by

 Aloha, e komo mai’
(cousins : note that Stitch refers to the other experiments as his cousins) 

(note the rhyme of “o’hana” with “aloha” and of “by” with “mai”)

CHORUS 

`I laila, `O kaua’l la
 No malihini O’hana

 Welcome, cousins, a come on by

 Aloha, e komo mai’

Aloha, e komo mai’
stitch 

`Iki tookie nee hi!’

chorus 

`Iki tookie nee hi!’

stitch 

`Aka tiki bah bah!’

WARRIORS 

`Aka tiki bah bah!’

stitch 

`Gabba ika tasoopa?’

CHORUS 

`Gabba ika tasoopa?’

stitch 

`Ooocha!’

CHORUS AND WARRIORS 

`Ooocha!’

stitch 

`Chi-ka!’

CHORUS AND WARRIORS 

`Chi-ka!’

STITCH, CHORUS AND WARRIORS 

`Miki miki coconut’

(coconut : a large nut that is common in Hawaii)

CHORUS 

`I laila, `O kaua’l la
 No malihini O’hana

 Welcome, cousins, a come on by

 Aloha, e komo mai’

stitch 

Tooki bah wobbah!

CHORUS 

`Aloha, e komo mai’
stitch 

<laughs>

CHORUS 

`Aloha, e komo mai’
stitch 

B-Bye!

INSERT MAIN TITLE:

Disney’s lilo and stitch 
END MAIN TITLE SEQUENCE
ACT ONE

FADE IN:

EXT. LOCALS BEACH – DAY – ESTABLISHING

A few LOCALS carry surfboards, walking from the ocean.  We see KEONI working on his ONE-MAN SAILBOAT.  LILO and STITCH exit a path, entering the beach area.  Lilo has a BAG.  Stitch carries two BEACH CHAIRS.  

LILO
Hey, Keoni.
KEONI
Hey, Lilo.  Thanks for coming out!  You bring the stopwatch?
(“You” – ‘Did you’) 
LILO
Yep.  You think you’re gonna qualify for the boat race?

KEONI
Trying to.  If I don’t practice, I don’t have a chance.  First prize is a new outrigger.  I’ll signal you when I’m past the break.
(“Trying to” – ‘I am trying to qualify’) 

(“outrigger” – a type of rowboat) 
(“break” – the beginning of the waves hitting the beach) 
as keoni moves his boat into the water, lilo talks to stitch.
lilo
And if I help him win, I bet there’ll be a free boat-ride included for me.
lilo holds up a PEANUT BUTTER AND JELLY SANDWICH.
LILO 
You set up the chairs.  I’m gonna go feed Pudge.  
(“Pudge” – her pet fish who lives in the ocean) 
lilo (OS)

I’ll be right back.
(‘I will return soon’) 
Lilo exits.  Stitch attempts to set up the two folding chairs, but they continue to collapse.
STITCH
<strain> Grrr.  Hmm. <frustration>
he finally manages to set the chairs up, tests them, and then sits in them.  
stitch

<sigh>

after a beat, the chairs snap shut, trapping him inside.
STITCH
<frustrated noises>
stitch attacks the chairs until they are in pieces.  Stitch surveys the damage.
STITCH
<big exhale>
EXT. UNDERWATER – DAY
lilo feeds pudge and then begins to swim away, when she notices a black shape in the water.  she swims to the surface.
ext. BEACH/OCEAN – DAY
Lilo hurries out of the water.
LILO (ON)
Stitch.  There’s something in the water.
STITCH now sits in a CHAIR MOLDED FROM SAND.  he points, panicked.
STITCH
Aggataka!
(alien exclamation of surprise) 
A LARGE SERRATED FIN, like that of a shark, cuts through the water.  
LILO (OS)
Keoni’s out there.

(hollers)
Keoni!
KEONI
What is…?! <gasp>  Ah!
KEONI sees the fin moving toward his boat. he dives out, into the water. the large serrated fin cuts through the boat.

BACK ON SHORE, Lilo and Stitch wait for Keoni as he climbs out of the water.

KEONI
What… what was that thing?
LILO (ON)
I don’t know.  But I think you’re gonna need another boat.
the boat sinks.
WIPE TO:
EXT. THE RENTAL SHACK - DAY
INSERT


On sign





RENTALS

GANTU dressed in tourist attire approaches the rental window of the shack, and addresses nani.
gantu
Hello.  My name is Mr. John-Bob Jones-Smith.  
(NOTE humor of the fictitious name being two of the most common first names and last names in the US)
gantu (OS)

I am a normal Earth tourist.  
gantu (ON)

And I would like to rent a boat.
NANI
You’re not fooling anyone, Gantu.
625 approaches, eating an ice cream sandwich. 
625
<chew, gulp> Told you flounder-face, blubber’s still blubber no matter how you dress it up.

(offers)
Ice cream sandwich?
(“Told…up” – meaning he warned Gantu that he would be recognized even if he was wearing a disguise; ‘flounder-face’ is a sarcastic insult based on Gantu being a fish-like alien; NOTE alliteration) 
gantu
Quiet, you!
GANTU <SLAMS> his fist on the counter.
GANTU
(to Nani)
I require the use of a watercraft.  Now!
nani 
Fine.  You want to rent stuff?  I’ll rent you stuff!
(“Fine” – reluctant acceptance) 
IRIS WIPE to:
EXT. BEACH – DAY
GANTU stands next to a SMALL BOAT.  He is overly-equipped, covered from head to toe with: FLIPPERS, WATER-WINGS, SNORKEL, GOGGLES, LIFE-VEST, SCUBA TANK, INNER-TUBE, WATER-SKIS, FISH NET, FISHING-POLE, BAIT-BUCKET, FISHING CAP WITH LURES, LIFE PRESERVER, ICE CHEST, etc.
INSERT


On bucket





BAIT

625 
Whoa, Captain Clam, what happened, the bait shop explode?
(“Captain Clam” – sarcastic nickname, NOTE alliteration) 
(“bait…explode” – sarcastically refers to Gantu having so much equipment on his body) 
gantu
She said I needed all this.  Now, let’s go.  We’ve got an experiment to catch.
(“She” – Nani) 
(“catch” – capture) 
as he takes a step, gantu falls. 
gantu

Whoa!
gantu is on the ground, surrounded by all his supplies.
GANTU
I think I crushed my dinghy.
WIPE to:
ext. lilo’s house – day - ESTABLISHING
lilo (oS)
…and then, right after I yelled “Keoni”…
INT. LIVING ROOM - CONTINUOUS
LILO stands in a MAKESHIFT BOAT (wash tub filled with water with an umbrella sail).  JUMBA and PLEAKLEY sit on the sofa watching.
lilo (ON)
…he jumped out of the boat…
Lilo leaps out of the tub.
LILO (OS)
…then the big fin came out of the water.
lilo (ON)
(to OS Stitch)
Cue fin.
STITCH hops out from the kitchen doorway and unfurls a large FAN over his head like a ‘fin’.
stitch
<growl!>

PLEAKLEY
My Chinese bamboo folding fan!
JUMBA
Quiet!  Interrupting evil genius climax!
STITCH stomps across the floor, rips open the wash tub, tearing it in half, spilling water across the floor.
STITCH
Mmm naga!
LILO 
And that is the end of what happened.  The end.
JUMBA and PLEAKLEY applaud.
PLEAKLEY
What a wonderful play!
JUMBA
Yes, perfect re-creation of my genius experiment Six-Oh-Two. 
pleakley
Experiment?

(to Lilo)
You mean that really happened?
LILO
Yep.
jumba
Six-Zero-Two is designed to slice ships in half!  Sink entire navies!!  And hold breath for very long time.
(“hold breath” – to wait an extended amount of time before exhaling a breath and inhaling again) 
LILO listens, concerned.
jumba  (os)
Number Six-Zero-Two is very territorial and will remain in bay until all and every ship is sinking.
lilo
<gasp> But what about the boat race?

jumba (ON)
Until Six-Zero-Two is captured, any ship in bay is like bagel.
(see below) 
LILO
What?

JUMBA
Slice in half… and toast!
(a play on ‘toasting’ bagels and ‘toast’ being slang for ‘destroy’) 
wipe to:
ext. BAY – day
GANTU and 625 are IN THEIR BOAT.
gantu
Alright you little water trog, where are you?
Several LOCALS speed past Gantu, heading back to shore.
SURFER #1 (OS)
Get to the shore man!
SURFER #2 (OS)
There’s something sinking the boats!
GANTU
Hmmm. We must be getting close.

(to 625)
See anything?
(“See” – ‘Do you see’) 
625
Nope.  Only a giant fin headed right for us.
(“right for” – ‘directly toward’) 
GANTU
What?!
the fin slices through their boat.  as it sinks…
GANTU
I think I just lost my deposit.
(“deposit” – an amount of money given to a rental agency that is returned to the customer when the equipment they rented is returned without damage) 
WIPE to:
ext. beach – day
LILO’S BUGGY has been modified into a speedboat.
jumba (OS)
Buggy is being ready for aquatic travel complete with high-torque turbine… 
(“high…turbine” – a very powerful engine) 
jumba (ON)

…and special bonsai stabilizers.
(“bonsai stabilizers” – a play on ‘bonsai’ being used as slang to warn others when one is jumping or diving into water) 
PLEAKLEY  is dressed like a CAPTAIN.
pleakley
That’s all well and good, but where’s the yardarm?  The sails?  The poop-deck?
(“yardarm” – the end of a square sail) 

(“poop-deck” – an exposed partial deck on the rear of a ship) 
Jumba looks at pleakley, confused.

PLEAKLEY 
It’s a real thing.  It’s the deck at the stern of a ship.
(NOTE humor: he says this because ‘poop’ is also comical, childish slang for ‘defecation’) 
jumba
This is high-tech water buggy.  No need for pooping deck.
(“high-tech” – ‘highly technical’ or ‘technically advanced’) 
lILO presses her back up against Stitch, trying to move him toward the buggy.
LILO
(to Stitch)
Move your… <push effort> …blue, alien butt.
jumba

What is wrong with Six-Two-Six?

lilo
He doesn’t want to go because he sinks in water.

jumba (os)
Ack.  Not to worry.
(“Ack” – sound of disinterest or lack of worry) 
JUMBA holds up a LIFE-JACKET.  
jumba (ON)
Special lifejacket is totally sink-proof, dunk-proof, and comes in three designer colors.
(“lifejacket” – a lifesaving flotation device in the shape of a sleeveless jacket) 
QUICK WIPE TO: 
STITCH – wearing the jacket.
STITCH
Naga Bootifa.
(‘Not cool’ or ‘not stylish’) 
JUMBA (OS)
Everything is so automatic, you don’t even have to--
STITCH presses a button.  the jacket inflates to 20 times its normal size. 
jumba (ON)
…push any buttons.
wipe to:
EXT. BEACH/BAY – DAY
JUMBA’S POV –we see the buggy boat cruising the bay with stitch driving.
pleakley 
See anything?  How are they doing?
(inquiring about Lilo and Stitch’s progress) 
As Jumba describes the scene, Pleakley sways in time with his voice, becoming sea-sick.
jumba
Little Girl and Six-Two-Six are in position.  But the waves keep rocking the boat…

jumba (OS)
…making it difficult to get a clear view… back and forth… up and down… back and forth… up and down…
pleakley
I think I’m going to heave-ho.
(“heave-ho” – here meaning ‘vomit’; a play on ‘heave’ being slang for ‘vomit’ and ‘heave-ho’ being a command to sailors to pull on a rope) 
Pleakley falls.
ext. BAY – day
lilo 
Jumba’s sonar device… 
lilo holds a tracking device.

lilo (OS)

…should lead us straight to your cousin.
(“straight” – directly) 
LILO (ON)
Capture cannon ready?
(‘Is the capture cannon ready’) 
stitch
Ih.
the hood opens and a NET-shooting CANNON elevates from within.  the fin rises out of the water.

STITCH
<gasp> Ooga-taba chuta!
(‘Oh darn’; exclamation used to express worry or concern) 
the fin slices through the buggy.  it sinks, leaving lilo and STITCH floating in the water.
STITCH
<grrr> Kafoo hak!
(‘He got away’ or ‘He escaped’) 
LILO
I don’t know what you said… but you said it.
(“you…it” – meaning what he said is true) 
EXT. BEACH – DAY
jumba (on)
Is impossible!  Six-Oh-Two has sunk my superior water buggy!
pleakley
Forget the buggy!  Lilo and the little monster are in the water with that beast!  We have to save them!
WIPE TO:

EXT. BEACH BOAT RENTAL AREA – DAY
Gantu and 625 are about to launch an INFLATABLE RAFT into the water, when Jumba and Pleakley dive into the raft and paddle away.
jumba
Can-we-borrow-this-thank-you!
gantu
Hey!
EXT. BAY – DAY
jumba
Little Girl and Six-Two-Six will be fine until we get there.  Rocking of boat is nice and relaxing, no?
REVEAL a dramatically sea-sick Pleakley, limp and leaning over the side of the raft.
pleakley
I’m seeing colors that were never meant to be. Herp!
(implying he is very nauseas caused by the rocking; ‘Herp’ is a sound similar to a belch)  
lilo (OS)
Over here, Jumba!
Stitch points OS.
stitch
Ikata!
(‘Look’; used to indicate direction)
the fin rises out of the water, headed for Jumba and Pleakley’s raft!
pleakley
Oh no!  This is just like what happened in Lilo’s play!
JUMBA and PLEAKLEY paddle frantically, but they are facing in opposite directions, and turning in circles.
jumba
<panting> Paddle faster!
pleakley
Wait, we’re facing the wrong way!
The fin slices into the raft, causing it to deflate.  

pleakley/jumba

Ah!/<gurgles>

JUMBA and PLEAKLEY join Lilo and Stitch in the water.

stitch
Akatooka.
lilo (ON)
What do we do if it comes back?
jumba
Not to worry, Six-Zero-Two only sinks boats, not people.
pleakley
So we’ll safely drift back into shore.

jumba
Yes.  But not Hawaiian shore…
pan out to reveal the foursome drifting out to sea.
jumba (OS)

…because… ocean current is carrying us out to sea.

fade out.
END OF ACT ONE

ACT TWO

FADE IN:
ext. ocean – day
pleakLEy
I don’t know how much more of this I can take!  The sun beating down on us.  No food.  No water.  Just drifting out at sea for weeks on end!
(“take” – endure) 

(“sun…us” – meaning for the sun to be burning their skin and causing them to be very hot) 

(“weeks…end” – many weeks with no interruption) 
JUMBA (On)
We have only been in the water three minutes, twenty-eight seconds.
pleakley
That long?
lilo
This is awful.
JUMBA
Look at side with more brightness.  We are safe!
(“Look…brightness” – a misquote of the idiomatic phrase, ‘Look on the bright side’, meaning ‘consider the positive aspects of the situation’) 
stitch

Naga bootifa!
(‘Not cool’ or ‘that is not a good thing to say’) 
lilo
But what about the boat race?  And Keoni?  If we don’t find Sinker nobody is safe.
JUMBA
Sinker?
LILO
Even if I haven’t caught him, I can still name him.
STITCH reacts as a SHADOW looms over him.  He points…
stitch (OS)
Ikata!
the shadow is a massive passing CRUISE SHIP.

pleakley
An overpriced floating hotel!  We’re saved!
(“An…hotel” – a cruise ship) 

(“saved” – rescued) 
STITCH, holding onto his life-jacket, shakes off water, as the ship passes.
STITCH (ON)
<blah-blah-blah>
lilo
Hey… we’re not saved.
lilo (OS)

They didn’t see us.
stitch uses his life-jacket as a surfboard and moves toward the ship, jumping on it and climbing up the side.  the others begin swimming in the same direction.
int. ship’s cabin – day
A WOMAN TOURIST swings open the porthole.  Just as she does, Stitch appears in the opening and smiles.
STITCH 
Heh-hi!
woman tourist
<scream!>
the woman’s HUSBAND joins her.

woman tourist
Oh, my goodness!  There’s a sea-monster outside the window!
(“Oh…goodness” – expression of shock or surprise) 
husband
Honey, they’re not windows, they’re portholes.
(NOTE humor of him not responding to her saying there was a sea-monster) 
EXT. BOW OF SHIP/ocean – DAY
stitch climbs to the deck and lowers the anchor, almost hitting pleakley.
PLEAKLEY
Ah!  Hey! Watch it up there.
(“Watch…there” – meaning Stitch should be careful not to hit Pleakley when he throws things over the side of the ship) 
lilo and jumba hold onto the anchor as it rises.  pleakley is caught on the end by his life-jacket.
jumba
Be grabbing hold… 
(‘Hold onto the anchor’) 
jumba (OS)

…Six-Two-Six is weighing anchor.
(meaning Stitch is pull them into the ship by raising the anchor; from ‘weigh anchor’, meaning to raise an anchor to prepare to sail) 
wipe to:
ext. BAY – day
Gantu moves ahead in a MOTORBOAT with 625 behind him.  625 munches on a large SANDWICH.
625
<chewing> I still don’t see why I have to come along… my buns are getting soggy.
(“see” – understand) 

(“buns” – NOTE humor of double meaning:  1-sandwich buns; 2-slang for ‘buttocks’)
gantu
That experiment’s here somewhere and I need your help.
625
So Captain Carp, the scourge of the seas, the bad-boy of boating can’t navigate these waters without…  
(“Captain…boating” – sarcastic nicknames implying Gantu is not as powerful as he thinks he is; NOTE alliteration) 
602’s fin slices the boat in half.
625 
…a new boat.
Gantu and 625 sink into the bay.
wipe to:
EXT. SHIP’S DECK – DAY
LILO looks out at the ocean through the deck railing.  Stitch is nearby, sympathetic.
lilo (ON)
Six-Oh-Two is out there, and there’s no way to stop it.  Kind of like when my sister’s eating chocolate.
JUMBA takes the GLOBE from a nearby lamp.
jumba (ON)
Since buggy is now kaput, I could construct an evil genius device from parts of ship.
(“kaput” – slang for ‘destroyed’ or ‘ruined’) 
Pleakley enters, his face behind a BROCHURE.
pleakley (OS)
Look at this! At two-thirty there’s a yoga class. <gasp!>  They have a spa!
(“two-thirty” – ‘thirty minutes past two o’clock’) 
JUMBA <CRUMPLES> the brochure.
pleakley (ON)

Yah!

jumba
Hey, hey, hey. No time for pleasure cruise niceties, today you are evil genius assistant.
pleakley
Just one game of shuffleboard?
(“shuffleboard” – a popular deck game on passenger ships) 
lilo
Stitch and I will go tell the captain that we need to get off this boat so we can go catch Six-Oh-Two.
stitch
Ooh. Cola!
stitch runs away.
lilo 
Stitch?
stitch drinks a soda sitting next to The WOMAN TOURIST from earlier, dressed in a ONE PIECE bathing suit, face covered with a magazine.  
stitch

<gulp> <belch>
woman tourist (OS)
Harvey, be a dear and rub some lotion on my shoulders.
(“dear” – a helpful and caring person) 

(“lotion” – refers to lotion used to prevent a sunburn) 
Stitch <SPITS> into each of his hands and rubs the woman’s shoulders.

stitch

<spits, humming >

woman tourist
Ow… your nails are sharp.
(“nails” – fingernails) 
Her eyes open and she sees Stitch.
stitch
Iki-bakidah?
woman tourist (ON)
<scream>
LILO drags Stitch o.s. with her.
lilo
C’mon, we’ve gotta go find the captain… 
lilo (OS)

…and warn him the ship is in danger.
wipe to:
INT. SHIP’S HALLWAY – day
Lilo peers around the corner.  Stitch <SKITTERS> along the wall above her.
lilo (ON)
Another hallway?  <sigh>  
They move down the hall.  Lilo passes by an open doorway, Stitch <SKITTERS> to a stop and looks in, curious.
lilo (OS)
Where’s the room where the… 
lilo (ON)

…Captain drives the boat?
(“drives” – ‘steers’ or ‘controls’) 
STITCH sees A magnificent buffet.  He decides to <SKITTER> through the doorway and into the buffet room.

int. ship’s buffet – day
stitch
Ooh.
stitch jumps onto the table in front of a male passenger.
male passenger

<screams>

he runs away.

stitch
<eating sounds>
stitch eats a string of red peppers, pulling the empty string up out of his mouth.  He reacts, his eyes growing wide as his face turns bright ORANGE from the spice.
stitch
Hm?  Ah!
He opens his mouth as FLAMES shoot out.  Frantic, Stitch shoves as much of an ice sculpture into his open mouth as he can.  There is a loud <HISS> as STEAM sprays out.  Stitch looks relieved.

stitch

<sigh>  Uh!
REVEAL an angry Lilo.  Stitch reacts, sheepish, and <SPITS> out the ice sculpture.
stitch
<spit>
Lilo grabs Stitch by the arm and drags him o.s.  she bumps into the CRUISE DIRECTOR, who stands in the doorway, blocking their exit.

cruise director
Well, it looks like someone’s been a naughty-waughty dog, haven’t they? <giggle>
(“someone’s” – ‘someone has’; refers to Stitch) 

(“naughty-waughty” – rhyming way of saying ‘naughty’ as if talking to a small child)
stitch

<slurps>

lilo
Busted…
(meaning they have been discovered doing something wrong; in this case, being on the ship without buying a ticket)
The perky cruise director leans down closer.
cruise director
I’m Tiffany, the cruise director.  Aren’t you just the cutest little girly-whirly!  Ooh, I could just eat you up!
(“girly-whirly” – rhyming way of saying ‘girl’ as if talking to a small child)
(“I…up” – idiomatic phrase meaning she thinks Lilo is adorable) 
lilo
Please stop talking like that.
cruise director
It’s not a good idea for a cute little kiddle-bumkin like you to be wandering around unsupervised.
(“kiddle-bumkin” – slang way of saying ‘kid’ or ‘child’ as if talking to a small child)
lilo
We’re on our way to see the captain.
cruise director
<giggle> That is so cute!  You want to see the captain. <giggle>  Follow me.
(said in a way to imply she does not think Lilo is being serious) 
wipe to:
INT. SHIP – KID’S PLAYROOM – DAY
LILO sits on the floor, disgusted.  Stitch sits nearby building something with blocks.  There are several other YOUNG CHILDREN sitting around Lilo.  Lilo holds a CAPTAIN DOLL in her hand.  She pulls its string.
captain doll (vo)
Ahoy matey, welcome aboard!
(“matey” – nautical term for ‘mate’ or ‘friend’) 
lilo
I knew she was too perky to be trusted.
wipe to:
EXT. HARBOR – DAY
Gantu and 625 enter shot, seated on a TWO-PERSON, PEDAL BOAT.
gantu
This is all that was available.  Everything else is rented for that ridiculous water-craft race.
602’s fin rises up, headed for their boat.
gantu 
There it is!
602 <SLICES> their boat in half. 
gantu

Whoa!
dissolve to:
ext. ship’s deck – day
Jumba and Pleakley look at a pile of items they have taken from around the ship.
pleakley
How much stuff does an ‘evil genius’ invention require?
jumba

Need electronic device… motor of some kind, and souvenirs from gift shop… to send to evil genius family back home. 
wipe to:
ext. ship’s deck - day
TWO ELDERLY MEN sit across from each other playing checkers.  Next to them is a PORTABLE RADIO.
radio announcer (VO)
There’s the windup and delivers.  There’s a hit to center field… it’s going… going…
(“windup…delivers” – description of a pitch in a baseball game) 
(“it’s…going” – meaning the ball is sailing toward the back wall of the playing field)
Pleakley steals the radio.
elderly man
…<gasp> …it’s gone!
(NOTE humor that he is talking about the radio, but this is also how the phrase started by the Announcer above usually ends when reporting on a homerun in the game of baseball) 
wipe to:
EXT. SHIP’S DECK – DAY
AN ELDERLY WOMAN lays her towel out onto a DECK CHAIR.  She turns to sit on the chair, as she does, Jumba enters shot and steals the chair.  The woman lands with a <THUD> on the deck.
wipe to:
ext. ship’s deck – bar - day
A BARTENDER operates a BLENDER that rests on the counter.  a frantic-looking Pleakley enters, pointing o.s.

pleakley (OS)
Look out!  
(a warning of oncoming danger; NOTE humor that he says this to distract the bartender so he can steal the blender) 
pleakley (ON)

Iceberg, dead ahead!
(“dead ahead” – meaning something is directly in front of a person; a play on a famous ship called the Titanic that sunk when it hit an iceberg) 
bartender
<panicked scream!>
The Bartender panics, running o.s.  Pleakley grabs the blender and runs off in the other direction with it. 
pleakley

Ah!
wipe to:
INT. SHIP – KID’S PLAYROOM – DAY
PAN THE ROOM showing the CHILDREN lying on the floor, under blankets, taking naps.  
lilo
Naptime’s for babies.  Ready for operation nighty-night?
(“operation…night” – the name she has presumably given their mission to escape; ‘nighty-night’ is a childlike way of saying ‘goodnight’ when one is going to sleep) 
they create a fake child to put under the blankets and then run out of the room.
EXT. SHIP’S DECK - DAY
they run around a corner and lilo bumps into the cruise director.
LILO
Oh goodie.  It’s Twinkle Head.
(“goodie” – expression of happiness; said here sarcastically) 

(“Twinkle Head” – a sarcastic nickname implying the Cruise Director is annoyingly perky or friendly) 
cruise director
Oh, looks like someone’s being a bad little sailor.
(refers to Lilo) 
lilo
Look, lady, we really need to see the captain.
The Cruise Director takes Lilo by the arm and grabs Stitch by the scruff of the neck.
cruise director
No, someone needs a timey-time-out in frowny town.
(“timey…town” – slang way of saying a child needs to be punished by having a ‘time out’, a period during which a child is not permitted to play or have fun) 
lilo
Frowny town?  Ugh!
(“Ugh” – word of disgust) 
they are taken away by the Cruise Director. They pass a LIFEBOAT, Stitch accidentally <RIPS> off the tarp, revealing Jumba and Pleakley underneath.

jumba
Little Girl!  Six-Two-Six!

cruise director
You know these two?
jumba
Yes. 
pleakley (overlapping) 
No. 
cruise director
Well, which is it?
jumba
What was question again?
wipe to:
int. ship’s brig – cell - day
JUMBA, PLEAKLEY, LILO, AND STITCH sit in the ship’s holding cell.  
CAPtain (VO)
Hello, this is your captain.  Seems we’ve picked up a few stowaways, so we’re going to make a little stop in Kauai to drop them off.
(“Kauai” – a Hawaiian island) 

(“drop…off” – ‘allow them to disembark the ship’) 
pleakley
No, no-no-no-no, that’s where Sinker is!  He’ll sink us all!

lilo
We’ve got to catch him before the race starts.  I just hope Keoni hasn’t found another boat.
fade out:
END OF ACT TWO

ACT THREE
FADE IN:
EXT. OCEAN – DAY
WIDE ON SHIP Heading toward Kauai in the b.g.
jumba (OS)
I am hoping everyone is good at holding breath.
int. ship’s brig – cell - day
JUMBA peers through the porthole.
jumba (ON)
Because once we are in bay, Six-Oh-Two will be sinking boat.
(“once” – after) 
pleakley
And don’t forget the tricky sharks in the water.   They look like dolphins, they try to fool ya’, they’re tricky, oh yeah, they’re tricky!
(NOTE humor that Pleakley presumably thinks the dolphins in the bay are actually sharks trying to fool people) 
lilo
Even if we do get out, we don’t have any way to stop Six-Oh-Two.  This ship, Keoni, the boat race, it’s all gonna sink.
(“get out” – ‘escape from the jail’) 
jumba
That is where Little Girl is wrong. Ha. I have secret plan hidden in lifeboat – but first we have to break out of evil playroom.
(“break…playroom” – meaning escape from the jail cell they are in) 
lilo
We’ll have to be quiet.
we hear the o.s. sound of <BENDING METAL>.  Stitch has torn a huge hole in the outer wall of their cell.

lilo 
Or we could go that way.
(refers to the opening in the bars Stitch made, without being quiet) 
wipe to:
ext. SHIP’S deck – near lifeboats - day
CLOSE ON JUMBA – He makes adjustments to stitch os.
jumba
I just connect hose here… put in batteries there… wind this up and… ah-ha!  Six-Two-Six is ready!
STITCH is Dressed in a ‘diving suit’ comprised of items Jumba and Pleakley took from the ship: LIGHT GLOBE for a helmet, BLENDER for a jet pack, SODA BOTTLES for air-tanks etc.  
lilo (OS)
Cool! An underwater suit!
STITCH looks over the rail, nervous.
lilo 
Don’t worry.  
lilo (ON)
This time you’re supposed to sink, but now you’ve got air to breathe.
(“air…breathe” – refers to Stitch having soda bottle air tanks on his back so he can breathe underwater) 
JUMBA gestures to the blender on Stitch’s back.
jumba
And special blending machine will make Six-Two-Six move through water very quickly, like greasy lightning.
(“greasy lighting” – a misquote of ‘greased lighting’, referring to something that moves very quickly) 
pleakley (OS)
Well butter him up!
(a play on ‘greasy’ used above; meaning ‘prepare Stitch to depart’) 
PLEAKLEY looks out toward the water.
pleakley (ON)
Because here it comes!
(refers to 602)
EXT. OCEAN - DAY
602’s fin cuts through the water.
ext. SHIP’S deck – near lifeboats - day
STITCH steps up onto the rail, ready to jump in the water.  He hesitates, unsure.  He looks at LILO.  she  gives him a reassuring smile.  STITCH leaps overboard. 

ext. underwater – day
Stitch sinks, headfirst.  Stitch lands in the muddy-bottom sinking up to his shoulders.

Stitch’s hand turns a control KNOB on his suit.  We hear the blender engine.  Stitch pulls up out of the mud and moves off through the water
WIPE TO:
ext. ship’s deck – day
Lilo, in disguise as an older woman, peers around the corner.

lilo
Okay, the coast is clear.
(meaning it is safe to enter a location) 
PLEAKLEY steps out.  he is dressed as a tourist.
jumba (OS)
I am not coming out!
lilo
C’mon Jumba, you look cute.
Lilo pulls jumba out.  he is dressed like a child.
jumba (ON)
Is undignified for evil genius to dress like Earth child.
pleakley
(quietly)
Now let’s go find the captain.
dissolve to:
UNDERWATER – DAY
stitch swims through the water.  he sees the fin and tries to capture 602, but misses.
stitch
Ah! Sabbata!
(alien exclamation of anger) 
The fin disappears into a dark cave. STITCH approaches the cave entrance.

stitch
<grrr> Chuppy-cheepa!
(alien fighting words used to challenge someone) 
The huge fin emerges from the darkness.  PAN DOWN to reveal, it is attached to a TINY body.  
stitch
<laugh!> Oogie be-be.
602 quickly swims off, knocking Stitch back.  Stitch recovers and swims in pursuit.
stitch

<surprised gasp>

wipe to:
INT. BRIDGE – day
THE CAPTAIN, wearing a monocle, stands at the wheel of the ship.  his monocle pops off his eye, and onto the floor. 
captain (ON)
Bah!  Stupid monocle.
(“Bah” – sound of frustration)
He bends over searching for it.
EXT. SHIP’S DECK (OUTSIDE BRIDGE) – DAY
Pleakley, Jumba, and Lilo look into the window, but cannot see the captain bent down.

jumba
This is where captain is being.
(‘This is where the captain should be’) 
lilo
Hey, there’s no one in there.
pleakley
Nobody there?  You mean no one’s driving the boat?!  We’ve gotta do something!
INT. BRIDGE – DAY
the CAPTAIN remains bent over as he holds up his recently found monocle and puts it back on.
captain
Ah, there you are.
Pleakley opens the door, hitting the Captain with the door. 
CAPTAIN
<impact>
The Captain flies out the open window.
EXT. SHIP’S DECK – DAY

The Captain BOUNCES on the deck and into the water.

captain

Whoa!  Whoa!  Whoa!
INT. BRIDGE - DAY

pleakley
Oh, did I do that?  Sorry.
EXT. OCEAN – day
THE CAPTAIN floats in the water safely with a life preserver around his middle.  His monocle <POPS> off his eye again. 
CAPTAIN
Oh drat.
(expression of regret or annoyance) 
INT. BRIDGE – DAY
lilo
You knocked the captain out of the window.
pleakley
Yes, but don’t panic, my Galactic Federation training included water-based crafts.
(“Galactic Federation” – an alien coalition) 
Jumba grabs the wheel.  
jumba
I am evil genius!  I should be one driving giant aqua-boat.
jumba and pleakley struggle for control of the boat.
EXT. HARBOR – DAY
GANTU and 625 sit on a crudely constructed RAFT.
gantu
Look sharp, 625, I’m not going to have that blasted experiment sink us again.  Huh?
(“Look sharp” – ‘remain alert’) 

(“blasted” – used as slang to indicate something annoying or difficult to defeat) 
the passenger SHIP towers over Gantu’s tiny raft.  GANTU and 625 leap into the water as the ship cuts through their raft.

gantu

Oh, blitznak!

WIPE TO:
EXT. BAY – DAY
stitch chases the fin.  
stitch
Ah!!

stitch grabs onto the fin with all six of his arms and is quickly pulled away in the water with it.
int. ship’s bridge - day
JUMBA and PLEAKLEY continue to fight over control of the wheel, pulling it LEFT-RIGHT-LEFT-RIGHT until… the wheel splits in HALF!
Pleakley
Oh.  Now you’ve done it.
(said to blame Jumba for breaking the wheel) 
jumba
Ha, not my fault, yours.
EXT. Bay – DAY
Stitch holds onto the fin as it drags Stitch towards a small FISHING BOAT, cutting it in two.
stitch 
Ikata bodda!
stitch holds onto one end of a fishing net that is attached to 602, dragging him around.
the cruise ship speeds past.  Stitch looks up.
EXT. CRUISE SHIP – day
Lilo looks over the railing from the bridge.
lilo
Stitch!  We can’t stop!
ext. bay – day
STITCH releases the net and climbs up the side of the ship to join lilo.
stitch
<effort>
ext. cruise ship - DAY
stitch
Akata!
(alien form of ‘Hey’) 
stitch pulls the anchor and swings it like a lasso.  he throws it into the water, capturing 602 in the heavy chain.  Stitch hauls up the captured 602, wrapped in the heavy chain of the anchor.
602
<angry chittering>
STITCH looks pleased with his captured experiment.
lilo (OS)

Stitch!
stitch remembers that the ship is out of control.  He looks o.s. and reacts.
stitch
<gasp> Ooh!  Aggaba!
(“Aggaba” – ‘I win’) 
STITCH leaps over the side.
EXT. UNDERWATer / EXT. CRUISE SHIP – DAY
ON SHIP’S PROPELLER – spinning rapidly.  Stitch grabs hold of the propeller, but he is instantly spun around and around with it.  The propeller stops… and we see a victorious Stitch holding the blade.  STITCH then SPINS the blade in the opposite direction.

int. bridge – day
Lilo, Jumba, and Pleakley are knocked off-balance by the sudden change of direction.
pleakley

Whoa!

jumba
Here comes the crashing! Hold onto your patookies!
(“Hold…patookies” – nonsensical phrase used to warn people to brace themselves for a collision or impact) 
LILO (ON)
Wait… I-I think we’re slowing!
EXT. BEACH – DAY
a line of small SAILBOATS are ready to start the regatta.  
announcer (vo)
Welcome to the ninth annual ‘Aloha Boat Race’.  We’ll begin shortly, captains prepare to weigh anchor.
(“weigh anchor” – to heave up an anchor to prepare to sail) 
a sad looking Keoni sits on the beach.

KEONI
(To himself)
<sigh> So much for finding another boat in time. Oh well…
(“So…for” – phrase meaning something planned is not going to happen) 
He reacts to an o.s. <CRUNCHING> sound.
keoni

Huh?
The cruise ship stops at the beach, in front of Keoni. Lilo waves down from the bridge.

lilo (OS)
Hey, Keoni…

lilo (ON)

…I found you another boat.
wipe to:
ext. ocean – day
Gantu and 625 sit against the tree  on A tiny, lone island with a single palm tree.
625
Well, look at the bright side, Mr. Blubber.  Even you can’t sink this.
(“this” – the island they are on) 
625 scoops up some sand, molds it into a sandwich shape and offers it to Gantu.
625 
Sand-wich?  <laughing>
(a play on ‘sand’) 
Gantu picks 625 up and suddenly the entire island flips over and sinks.  gantu and 625 resurface.

gantu/625

<gasp, groan>
wipe to:
EXT. JAPANESE RESTAURANT – EVENING
to ESTABLISH...
lilo (OS)
Now Sinker can slice things up as much as he wants.
INT. JAPANESE RESTAURANT – EVENING
Lilo, Jumba, Stitch and Pleakley sit on the same side of a long table.
pleakley (OS)
And who knew it could be so tasty?!
(“who knew” – rhetorical question meaning Pleakley did not know 602 could help create something so delicious) 
602 uses his fin to slice vegetable and toss them onto the plates.  lilo, stitch, jumba and pleakley applaud.
















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































fade out.









end of EPISODE

END CREDITS
DISNEY’S LILO & STITCH

GLOSSARY OF DEFINITIONS

Ahh

interjection used to express hesitancy or uncertainty 

Ain’t

colloquialism for: ‘are not’, ‘is not’, ‘am not’, ‘have not’, ‘has not’

All of a sudden

colloquialism for 'suddenly'

All right

okay, agreeable

Aloha

a Hawaiian greeting and farewell

Aren’t

are not

Around

colloquialism for 'nearby’; ‘in the vicinity'

Aw

used to express sentiment or regret

Big deal 

slang for 'something really important' or, as an exclamation, 'what does it matter'

Blitznak

alien word used to express frustration, anger or unhappiness

Blow; Blow it

colloquialism for 'To fail at something’,  ‘Blunder'

‘bout

about

Boy

slang exclamation of wonder, surprise, pleasure, exasperation, etc.

Buddy

slang for 'friend’ - also used as a term of address

Butt

buttocks

Bye

goodbye

By the way

colloquialism that denotes additional or different information that is being given

Can’t

cannot

Can't believe

colloquialism for 'am shocked’ or ‘amazed'

‘cause

because

Check it/Check it out
meaning ‘look at that’ or ‘this’; also used to preface an important statement

Come on / C’mon

let us go; an exclamation of mild disdain or contempt; also slang for 'you are 



wrong' or an idiomatic expression used to coax or persuade.

Cool

slang for excellent or exciting; stylish and sophisticated; safe or well; showing 



agreement


Couldn’t

could not

Dad / Daddy

dad, father

Damn/Damned

slang expletive used for emphasis or to express anger

Didn’t

did not

Doesn’t

does not

Don’t 

do not

Drive crazy / Drive nuts
to annoy, irritate

Dude

slang term of address, usually for a male

‘Em

them

Figure out

decide or discover

Find out

discover

Forget it

Slang for 'No’, ‘It is not possible’,  ‘It does not matter'

Gee / Geez

Slang for 'Wow’

Gimme

colloquialism meaning ‘give to me’

Give a hand

assist, help

Gonna

colloquialism meaning ‘going to’

Gotcha

slang for 'I understand you' or 'I fooled you'

Gotta

have to

Guy(s)

a man, oftentimes used to refer to persons of either sex

Hang around / Hang out
slang for 'spend time with’

Hawaii

an island state of the US

He’d

he would

He’s

he is

Hey

word used as a greeting, ‘hello’, or used as a means of getting someone’s attention

Hi

hello

Honey

term of endearment

How about 

idiomatic expression used to ask for an opinion, action, decision or explanation

How come 

why

How is it going?

a slang greeting used to inquire about someone’s health or well-being

How you doing? 

a slang greeting used to inquire about someone’s health or well-being

Huh

interjection used to express uncertainty or, when used at end of sentence, it is usually 



a request for acknowledgement or validation

I bet/I’ll bet

‘I am certain’

I’d

I would 

I guess

colloquialism meaning I suppose

Ih

Stitch’s way of saying ‘yes’ or expressing agreement

I’ll

I will

I’m

I am

Isn't

Is not

It’ll

it will

It’s 

it is

I’ve

I have

Kidding

teasing, joking

Kids

slang for children or adolescents; also used as a slang term of address

Kinda

colloquialism meaning ‘kind of’ or ‘in a way’

Let’s

let us

Like

often used as superfluous slang and interjection of doubt, or a modifier meaning ‘sort 



of like’, ‘similar to’, ‘somewhat’

Look

colloquialism for 'listen'

Look forward to

happily anticipate

Make sure

ensure

Man

A casual nickname or a slang exclamation of surprise, frustration, etc.

Meega

Stitch’s way of saying ‘me’

Mom / Mommy

mother

Must've

must have

Naga

Stitch’s way of saying ‘no’ or ‘not’

Nah

no

Never mind

‘It is not important’; ‘forget what I just said’

Nope

no

No way

an emphatic ‘no’

Of course

certainly

Ogata

Stitch’s way of saying ‘ouch’ or ‘ow’

Oh / Ooh

word used to show contemplation of thought or as acknowledgement of 



understanding

Okay 

a slang expression used to convey approval, or sometimes to preface one's 



remarks; feeling well or agreeable

On the other hand

expression used to compare one thing to its opposite

Oojooba

Stich’s way of saying ‘whoa’; an exclamation of surprise or amazement

Oughta

ought to

Outta

out of

Ow

expression of pain

Pal

slang for 'friend’ - sometimes used as a term of address for stranger

Phone 

telephone

Right away

immediately

Screw up

slang for 'ruin’ or ‘err'

She’ll

she will

She’s

she is

Shh

sound used to quiet someone

Should've

should have

Shut up

slang for 'be quiet'

Six-Two-Six

the experiment number for Stitch, implying there were 625 prototypes created before 



him

So long

slang for 'good-bye'

So what

slang for 'What does it matter'

Sort of

colloquialism for 'somewhat'

Take it easy

colloquialism for 'rest’ or ‘relax'

Talk someone into doing
idiom meaning 'Persuade someone to do'

Talk someone out of
idiom meaning 'Persuade someone against'

Thanks

thank you

That’s

that is

There’ll

there will

There’s

there is / there has

They’d 

they would

They’re

they are

‘til

until

Totally

colloquialism used as an intensifier

Trog

slang for the experiments based on a 1970 American movie named ‘Trog’ in which 



Trog was a creature discovered to be the ‘missing link’ between man and ape

TV

abbreviation for 'television'

Uh

word used to show contemplation of thought

Uh-huh

yes

Uhm / Um

word used to show contemplation of thought

Uh-un

no

Wanna

want to

Wasn’t

was not

We’d

we would

We’ll

we will

Well

word used to show contemplation of thought

We’re

we are

Weren’t

were not

We’ve

we have

What’d

what did

Whatever

used to indicate lack of care, concern or interest in what is being discussed

What’s

what is

What's going on

idiomatic expression for 'What is happening'; a slang greeting used to inquire about someone’s health or well-being

What's up

idiomatic expression for 'What is happening'; a slang greeting used to inquire about 



someone’s health or well-being

Where’s

where is

Whoa

an exclamation of surprise or amazement, or an interjection of hesitation

Won’t

will not

Wouldn’t

would not

Would’ve

would have

Wow

used to express surprise or shock

Ya

you

Yay

a cheer of excitement

Yeah / Yep / Yup

slang for 'yes'

Yo

a slang greeting or exclamation

You bet

slang for 'certainly’ or  ‘yes'

You’d

you would

You Know/Y’know
a phrased pause or an invitation for confirmation or approval

You’ll

you will

You’re

you are

You’ve

you have























































































































































